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HEFLEXNLVES 15 MU AWK

Nancov Bonvillaln

Apnstract: This paper presents an anaivsis of
meanings and uses of two reflexive morphemes on
Mohawlk. "Relflexive® —araf— 18 shown to have

bhoth reflexive and reciprocal meanindgs. L 0=
Alwo realized In kinship terms and rn the
transitive pronominal prefis —vutat-  she,

one st her, ane., "Semi-reflexive' -at- has some
refiesive functions, It wvan also mark middle
veolee  and Jdetransitbivized states  or processes,
Vidit Tonal uses of —at- are exempiiiied,. The
paper conclndes with discussion ol comparat ive
data on reflerives 1in other [roguoian languages,

Inblroduct zan

The reflexive mocphemes 1n Monawk, -altafi- relicoive
And =afl= semi-refiexive, each have several semantic and

grammat 1oalt functions. Some of  these are  olearly
reflevive, 1., Indicatine actions or processes wh:ich
affec the  gsulbiject ol the verb In which they are

real ived, o retlexive —atar- also has reciprocal
meanings, 1 oconrs as well in oa set ol Kinship leras
with a reciprocal sense. Moeanings of the semi-reflexive
- are especially complex. This morpheme can mark o
number of different kinds of relations belween vort bases
Aand thelr agdents or patienls, As will be shown, -af- can
indicate middle voilce, detransitivized processes or
states, delfocnsing of adent, spontaneous occlrrenues or
resuils, and motion or activity away lrom subject or from
profolvpaoal position, PFinally, sowe verbs obligator:ily
regurire the selection of a rel'iexive morpheme as part of
i froxen verb  stem, Such verbhs often have flgurative
it fPEEe s,

.
L.

This paper will evamine meanings and yses of the two
reflexives o the Akwesasne dialect of Monawk, one of six
extant Northern lroguoian langnacges J ¥ollowing analysis
of the Aiwesasne matotrial, comparative data from related
iAanwuages wiid e discussed. It will be snown thal
evidence {rom Mohawk corroborates some of the hvpobthoeses
ol ferved by Barber (1375 and Shibatani (138531 concerning
semantic amd  drammat ical relations among reflexives,
middie volre and passives, In other respects, thoudh,
SMobiawhk rellexives displavy a untaue constellation  of
meantnss and foncet ions,
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Mohawh reflexives ooocur morpholeogical !y within
vicrbs . directly following & pronominal pretix  and
presodineg the verh vagse which tself 1a composed ol a
vero rootlist and an optional prepogsed incorporated noun
oot The structure ol Mohawk vorbs, then, 1s:
modal snd non—-modal prefises +  pronominal prelixes  +
refliesive or semi-retflexive  + 0 noun root + verh root
+  verbal suffixes,

niy lhe pronominal  prefix and verb  roofl are
obligatory cvatedories for ali verbs. However, non-

Imperative verbs {aond many inperatives) contaln o vertul
suffiy or suffives usnally warking at least aspect and
potentially other Kinds of meanings., Most non-habitiat
verbs contalin one of the modal pretfixes, Uther prefises
express additional meanings S [(f reflevives are selecled,
only one of the Llwo 1s possible, 1.e, either -af- or -
afaf—., The meaning and nses ol Lhese morphemes are
discussed and exewplified below. Examples of  the
reflexive and semi-reltexive are ¢iven, with 1Llustration
of thelir contrastive semant e and grammatical funci lons.
The Mohawk data is then discussed in light ot other
roesearch concerniny reficxives, middle voilce and related
grammat ical constructions, Finally, comparal ive naterial
from other Troguoian tanguagses 1s discussed, with a briel
note of Caddoan.

Three different sots of pronowinal preflixes cexist
it Mohawk, ail of which can co~-occur with reflexives
abthough  cerlain verbs  constrain the selection  of
particular classes. The  three sets have, in the
I rogquoian tibteratare folluwine Lounshbury 14955,
traditionally been Jabelled subjective, objective and
transitive, Transitive prefixes express both agenl and

Pationt in one Form. L g - Lhe-~ 'liher, '’ — lriwe—
P . 1 . . . “u

'she.one:him’ as in khenu:wets 1 like her.,’ Juwani: n-'.-'\fg

# 'she likes him.’ Subliective prefisxes mark  tne

grammat fcal subiiect {semant o agent o of a [ ransitive vorh
while objective pretises mark the grammatical subiect
fsemant o patient ] of an intransitive verlh as well as Lhe
object o a rransitive vert having an dranimate  or
Teminine neuter’ subject = When the meaning of 1he
rellexive morpheme 1s narrowly reflexive, j,e. action by
avent toward him/boerseit, then transitive prefixes cannot
cccur for obvious semantlc reasons since they hecessarily
BN eSS A Lransitive relationship brex Lo ST T A
relereonlial enbilies,

A= will be showo,. zome verbs vequicve the preflexive
o semi-veflexive exclusively while olher vorbs may

select ohe or the other, with o signilicant caandge 15
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meting .,

Reflexive —atat- +
Transitive reflexive meaning: The reflexive -~atat— most
aften expresses a transitive action in which agent and
patieonl. are co-referential, .. action toward seit, I'ri
such instances, rhe pronominal prefix co-occurring with -
atal- must come  ffrom the subiecitlve class: subiec!s
therelore are avenls. For example .S

Ta. h-':i?ka/taf.hl(‘n(‘?
waf-k-atat-hlen-cv
fact -l-rifx-cut-asp
Tocut myvsell {eg, with a knife)

Th. tompare non-rellexive vorhs:
wahuwfhlene
she cut him {~huwa-  she:him)
tahlé:inas
he's cotting (1t he's a cutter (ta- )

Feflexives gan ooccur in transitive verbs wnich nave
incaorporated their noun root patients:

de, wafthkatatesnuhso: lalake?
walf-t-h-atate-snuhs-o:lalak-e?
fact~du-l=rlx-hand-preoss-asp
[ sipecsed, sbepped on my own natd

2, Compare -
watthahesnihso: lalakef
he squeezed, stepped on my hand | -hake-  hoeime )

Reflexives are alse used in combination with
benefact ives 11 verbs where a transitive action denotes
a resuidl. or oadent

3. wa® kat ai.tm{: it se? itk \:; Dl i?
waP-k-atat—-hiniinu=-fe-ar 4+ aL{}’a:E.ah’i?
Fact-l-pri»-buv-bnf-asp + coat, Zarmenl,

dress
T bought myscelf a coat

Finallw, reflexives appear in verbs doenot ine
emnot ional states:

4. latatend:wets
| —at ;1t.(~*r|u:h'(‘P-—S
he-rfx—-1like-asp
he likes himself
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Beoiprocal meaning: The reflexive —atat- has rveciprocal
meaning in verbs denoting actions of non-sirnduiar afents.,
Since  -—atat—  has reflexive mesanings as  well, its
acoutrrence with non—-singular pronomivals cotetd
polent jally be ambiguous. That is, are adenls perlorming
acbion bLoward Lhemselves or toward each other?® Meanings
are disambigaated, not by the reflexive which occurs in
bealh cases ddenticallsy, but rather by inclusion of &
dunl i verbai prelifix —1~- (preceding the pronominai) in
the compeslition of reciprocal verbs, The dualic preiix
is semantically well-chosen for this function since 1L
exppresses the Tdea that more than one ent ity participates
it he event, For oxamplo:

D, wahvatat k?]:.l&ﬂ((“P
wa-hv=atatL-ku:lek-ef
fact-Lhey m.du.,-rfx-hit-asp
they lLwoe hit themselves

Sh. waTthyal Aatkd: leke®
waf-t-hv-atat-ku:lek-e°
fact —du—they m.dua, -rix-hit-avp
thev two hit each other

e wapkyukvatgtkwahte?
wiuf ~k-vakv-alaol-kwaht -¢
fact—-du-we du.excl.,.-rfx-bump-asp
we (wo bumped inte each other

rd

Reciprocal usage in Ga., below contrasts with a non-
rellexive form in b
. 7 . Y. /
fia. wnkatsenu:ni? Jl? tusal kvatdtkaC
wak-atsenu:nifl tu-s-a —kv-atat-ka-"
I-be happv-asp that du-rep-fact-we doa.inel. -
ris—sce—asy:
17w 2lad thatl we two saw one ancther adain, 'm
glad that we two met agaln
. 7 K 'y [
th. wakat serng:ng .]L? sal kii: kA
T'm ovlad fo see vou avain  {-ku- livoud
If 1he verb base —atatka-, contalning Lhe relionive,
vceryrs with a non—-singular asent but without the dualte,
then a reflexive meaning 1s conveved:

tice . kﬂ:ts xekyatétkh?
ve-hyv-atal -ka-
frns-we du, incl,=rix-see~-asp
Come, let's look in the mirror!
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Stnee Lhis verb lacks the dualic, 1t must mean T lot’s
ool 11 the mirror {at ourselves)’ rather than 'let's
look at each other,’

Figuratlive uses: The reflexive —atat—- oflon ocours in
verbs which have taken on figdurative meaning, denoting
events which are not literallby tLransitive, In some

cases, a reflexive meaning g stil] semantically isolable
and obvious whereas in others it has become submerged as
part of a verb with a unified figurative sense. Several
examples 'ollow, contrasted with non-refiexive verbs:

: '

TAa. shatate"nikuhlahliaznis
s-h-atate-rnikuhl-A-ht-A:ni-s
rep-—l-rfx-mind-happen-ca~-bnf-asp
I make myself forgel (| cause to hawppen 1o mv

mind)

- . L
ks sowakel nilkuhlA
] foreot {-wake- I

Ba. tewatatplihwanelakhselghlos
tew-—atale~] thwa-netak-huela-hl-o-3
wer ptoinel . -rtfsx~ildea-bad-nom-coat-be,put In
wal,opr—asp
we all stain ocurselves with =in {we put a
Liguld cvoating of bad ideas on ourselves;

L. Wf-lh.‘w'&it.é-l1.i{!1hi.H(—"’|F/‘1I1]H?
wa-hs-atat-kuht-sela-hi-u”
et =vou-rix-paint-nom-coat-asp
vou dot painl on vourself

] A Vs
5 lahlos okuhtsela®
he's painting (1) {he's coating + paint)

Y, ya?kataLownnr:yohste?
v-—ar-k-atate=-wan-i:vo-hst—or
tros-fact-l-rfx-word, sound-be guod,nice—-ocs—-asp
L helped myvsell over there {eg. took somelhing

Neom my neighbor’s housel)l ] caused, made the word

Saeed

. . 7
3h . lowanivohstu
he gave higs full counsent (~jo- he )

1A, yakotate?nikuhluLﬁkwA
vako-tate— Tnikuhl-or-akw-A
she-rlfx-mind-put in-rvrs-asp
she 18 tempted {she {akes her mind out, it
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Takes her mindg owut )

. . o \ v
10t lifnikuhiol ikwas
I tempt him (-1i- T:him)

tla. sahatathl&:wahte”
c—a-h-atat-hte:waht-or
rep-fact-he-rlx-punish-asp
he's sorry For it, sorry about 1t [he punlshed
himsel 1)

rd _ o~

11h. i:kehleP aunsakatathld  wahte”
it-k-ehl-e’ au~sa-k-atat—-hieciwaht -
¥¥—j~want-asp opt-rep-I-rfyx-punish-asp

1 want to take out a pledge, make a pledeée
feg. 1o abstain from wrong behavior)

ilc, sasatathl®:wahi
sa-s-atat-hlerwaht
rep-vou-rix-punish
repenl ! ask for forgiveness' {punish
vourse T}

£

11d. L tkehte” ausakoyatathlewéhtn
it=k=ehl-07 an-sa-kov-atat-hicwaht-A
Ax— | —want-asp opt-rep-L:vou~rlfx-punish-asp

[ want to ask vour forgiveness

o 11d,, ~atat- co-oceurs with a transitive pronomlinal, -

Lot - Irrvoud? The reflexive is not. relerenced
swemant icatbly Lo Lhe entire pronominal but oniy Lo the
agent L] The verbal construction, Lhen, has  an

nnderlyving meaning approximatineg 1 want to ask vou thal
I punish myvself.’

Kinship terms: The retflexive -alal- appears in Vhe
formavion of several kinship terms. Ail Mohawk kin terms
are struclurally verbs, each containing a pronomingl
prefis., verb root and aspect suftix. The verb root
denotes an underlying consanduineai or atffinal meaning
witile the pronominal prefix indicates a specilic status
relationship between speaker and referent (or addressee .
Most Lerms select transilive prefixes marking
agent/patient co-reialions. The elder person in the kin
pate {whelhere speaker or referent) 1s expressed as agent
while the vounger is patient. For inslance, hkhet kA ¢
"my¥ vounger sister’ (khe- [:her), laksHthat 'my
srandialher’ ( Jak-  herme),

Another  set ot kin terns selects suabijcctive 4
rellexive pronominals., These express couality and/ornr



unityv of the npamed Kinsperson and the speaker, Thee
subjecclive pronominal s flrst person dual, iaky-, when
relerence 15 to one relative [speaker + relat ive) and is
pilural, vakw-, when Lwo or mare rejatives are named
fupeaker 4 relatives). The morpheme —atai— marks the co-
reiationship as reciprocal. Ssuch Kin terms include:

1 Z2a. vakvalat eni/lh hwe
vakv-atale-nuhkw-e?
we du,-rifx-be khin-asp
we two are related, we're relatives, s/ne 1s
mv relative, ayv relative

P2k, vakwatale Pi{/{: Ca
vakuw-atate-F ka: -Ta
we pl.-rfx-have a vounger sibiling-aap
my siblings, we are all siblings

12, yak;}’at-ak}’f(:?a
vakv-atak-va:1-Ta
w2 du.-rfx-have as child-asop
me and my dauehter or son or mother o father
fany group of two of us, parent and child?

Similtar Kin terms can be constructed with thirn
person dual or plural subject ive pronomlinals + reflexive
in reference to relarives of anolbher person, Among these
Al

12d. !ﬁ_\atat.e?k;(:?a
kv-atate-Tka:-"a
Lhey f.du.—-rfx-have 34 vounder sibling-asp
her sister

12e, lul..akvn?sre:?a
lu-tak-vyA-fsu:ila
Lheyv m.pl.=rix-have as child-many,diverse
thev are parenti{s; and child{ren} (group ol
t.]'li'!’.‘l’.‘ [ HIDI‘("JI|

Finaily., although most kin terms have the same hasic

construction in reference or address {except for change

in the aspect suffix, eg. faksbtha® 'wv grandfather,’
ITAkeo ‘erandfatiher'’ 1, a revealing o phtional form exists
for sibling address terms, Instead of the transitive
pronominats khe— '"liher’ or 1i- ’tihim.” the sublijectise

prefiy expressing fivst person dual inclusive + retlexive
s possihle:;

Y
21, ﬂh{:ku kyatato:kh?
kyv~atate:-ka-

93
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we du.incl.-rifx-have as voungorp
sibling-asp
hello sister! hello brother!

This usade hag an ohvious rragmatic rationale,
signifving, as it does, a reciprocal social relationship
hetween speaker and addressce.

Transitive pronominal —-vatar-: Thee reflexive —atat-
occurs in the composgsition of Lhe transitive pronominal
prefix —vutat- which expresses feminine itndefinite agent

Tshe,one’ ard # non-identical feminine indefinite
patient., her,one’ {see note J). This pronominal
consisls ol the subljective marker —ye- she,one +
refloxive —atat- and undersoes regular Mohawk
morphophonemic chandes whercbhy ye —» vu/ a0 with

subseguent loss of —a-, Forv example., yutatenu:woe s “she
likos her, !’ vitateku:leke ’she will hit her.’

These words, and others similarly formed, are
ambiguous betlween transitive and reflexive meanings since
the transitive pronominal 18  internally composed of
subjective -ve- + reflexive —atat-, Far instance,

avutatehn:leke? can mean 'she will hit her’ or ’she will
hit hersel!.’ The two senses oan be disambicsuaied
contestualty or lexically [or a 1ransitive meaning by
specifving referents, in such constractions, adenis
precede verhs while patients folow:

13a. kat ol { Avutathki: lekaet ne’ 8o 1/

tatherine will hit Cecelia

/
14k Latel] Avutat ki leke® né:f e

Catherine will hit her
Vi S . v o
1 3¢, AalkkAauha Aviutathku: beke ne:“e

she's the one who will hit her

Reflexive meaning cannot he specitied lexiecally
since Mohawk does notl have a separate word for sell,
However, 19 only an avent s realized, as In kateld
A}’utatkﬁ:iekep . Lhe construction is &iven a refiexive
rather than {ransitive reading, 1.e., "atherine will hitl
hersel .7

Semi-veflesive -—at-:

Semi~reflexive —at- has a number of meattings  and
usages, The semantic connection amond ILs various senses
s not easily summarized. SOme  ocouprrernces  have i
reflesive meaning 1rt which agent (1t subljective) or



patient. [(1f obijeclive) 15 Instigator or experieoncer,
Other uses of —al- ndicate a kind of middle voice., One
such use encodes the "involvement” {Darber 1975:171 of
subjiect In the action., In these verbs, the subject
"performs Lhie actlon but alse receives some benofit” or
s oin some other way affected by thelir acttion (1bid: 197,
Another kind of middlie voice signalled in Mohawhk by -
at- occurs in verbs i which an agent 1s assumed but not
explicit]ly marked. In bthese verbs, agents are detocused
and alt imately suppressed, ralsing patients to subject.
in such detransitivized wverbs, obijsctive pronominals
{expressing patient subjects) are employved.

In add:tion to these functions of -al- which relate
In some wav to volce, -al.- can occur in verbs deno! ing
s spobbiang ous ovocurerence or state, Anocthe:r use of -at-
is to mark activily or movement awav f(rom agent or

prototypical pogsition. Finally, some verbs reguire
inclusion of —at—- as part of & frozen verb base., These
verbs never occur wilhout -at- and thevefore are rol
contrastive, Throughout this section, contrast ive

examples will be given where possible.

Une usade of -al- signifies a reflexive event in
which an adgent acts toward him/hergelf. Thegse verbs have
iransit ive bases, althongh some have been delransitivized
and function as intransitives, Filiduralive sensces can be
produced by this uase of -at-:

14a. wahat.{thsehte?
wa-h-at —ahseht-e”
fact -he-srfx-hide-asp
e hid himself

%
Ldks, wa?uhsehte?
she hid 1t (-u= she,onel

fon. wa® i h.\'éﬁlT,E“?k}lghshi?
waf-t-hv-ate—0khah-shi-r
Tact-du-they m.du.-sri{x-bordor-undo-asp
theyv two separated, divorced

-. / :
136, wal ket khahshl?
I took it apart, separatced it (into twoe
pieces: —-ke-— 1

} . e - o
lGa. isenekwa satha:wint
ise—nekwa a—al-ha:wiht
there-direction you sg.-artx-slide,move

«lide over there! mose over therpe!

95
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. / P
160, kahnewha waleha:wint v?
she moved, slid 1t over here (without prickine
it up: —e-  she,one)

l7a. wahatelékwA
wa-h-ale-lakw=-A
tact-he-srfx-choose-asp
he kept 1t {chose L for himsel]lt)

1%, with incorporated noun root. -wil- Thaby’
"adopt’:
= , ’
walkalewilalakwA
I adopled ner {(chose baby for mvsel )

/
wahalakwa
he chosgse 1Lt ~ha- hey

—
[l

Flosely associated semantically with a direct
reflexive meanineg, the semi-reflexive c¢an be used Lo
indicate ereater  involvement, encrgy-expendibuyre or
concentraltion of agent in an event as compared to non-
reflesive verbis,  In these oxamples, subljects accomplish
arn oamel by themselves or accomplish an aclt which absorbs
their enetey:

l8a. ,\'uthnawelﬁl:niF
}WI".-thiW(“i—II:IYi*F
she,one-srfs—-well-make,buillua-asp
she's digeineg, making a4 well {(byv nersei[)

18h. yehhaweld:nl?
she's digging a well {=someone, unspeciiied i=
helping her: ve- she,one)
Pda, tesatohlfhlos kAt
te-s—at-ohtahlo~s
diu=vou gg,-srfx-clean-asp + int
are vou cleaning uw? (implies a big job)

. _ s
190, tesohtahlos kat
are vou tidyving up? (-s- voul

The followineg sentence, using the verh -ohalie-—
'wash' 1s directly countrastive for the semi-reflexive:
20, wa7katenuhsghate? nadhkwe’ thond:nn
waf-k-ale-nuhs-ohale~-T first then
fact-I-srfx-house-clean-asp

. e
wa?koksohaienyu?
wal -ke-ks—ohale-nyva-r
fact-T-dish-clean-dsl-asp



] washed the tloor ffirst, then I washed the dishes

Here, washing a fleor inherently requires more enecrgy,
lime, eto, than washineg dishes and therefore seicclis he
semi —reflexive.,

An important use of —at- marks a kinid o1
detransitivized event or state derived trom a verb whose
basic non-reflexive meaning 15 a transittive aclion.
These are miudle volce or passive constructions, Thex
Involve a Tdecrease 1n semantic valenoy [ot an sdent .,
.o thi extent that no agent 1s posited” [ Shibavani
L385:839),  In dMohawk, morpholeogically or syntactical ly-
marked passive constriuctions do not cocur. Tnstead, one
funeiiton o the semni-reflexive is to express middle voree
or delransitivized meanings., Theretnre, some shifts in
transitivity or volce are realized thronsgh use of -at-

The gsemj-reflexive co-ooocurs with animate patients
{in objcctlive case) Lo 1ndicate a passive experiecncer of
an o event, or process,.  Adents are suppressed, Fidnrative
senses can  be produced by such use of -at-, The
tfollowing coxamples contrast verbs containitneg =—-at- and
non-reflexive tLtransibtives cmploving the same verb rootg:

21la. wa7Lewa.}{at.enl.xhyan{ht/\
wa C-{e-wak-ate-nuhvaniht-A
fart-—du-i~-srix-exagderate,be extreme—asp
I was shocked (1t was exadderated, extreme o mne )

/£
1. tehanuhyanlhta?
he's an exasgerantor (—ha- he )

[

224, _\'ako!.e,\](i lf{ht.n?
vako-te-jil-A-hi-u?
she,one-srix-burning cinders-fall.,.drop down-
ve—asp
she s damned 1n hell., she's sone down into
the fire
22b.  valkY{:]Ahte 7
I made burnine cinders drop down {eg. into a
slove:; -k- 1

23a. wakateTnikuhi i.\"f.éh:-il ur

wiak—ale-Tnikubl-iro-hast -uf

I-asrfy-mind-be nivce.good-vs—asp

I'm being patient {(['m making my mind nice,
gaond )

D . .S
Yl w\hn]se.li}-‘ohst.e?
she aakes the dav nice 1w— she,iti —Ahnisel- day)

97
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The verb base in 23a. —Pniknunlivo- ’be nice-minded, '
can contrast with a non-reltexive, NON-—Calsat 1voe
construct ion. Whenn the base co-oecurs wibtin —at-  +
caussalive (23a.1, 1t describes a specitfic evenl entailing
an oh—-golng state which may or may not have preceded or
be expected to endure. However, when bolh affixes are
lacking, ed, weake Pnikubil{vo? 'T'm patient (my mind Is
nice, <coodl’ Lhe verhb denotes a goncrailized stale of
Lring or an inherent characteristic,

When -at- co-occurs wilh inanimate patients as
grammal ieal subjects {marked by obljective pronominalsi,
veerbs denote results of Processos, Agents Ar
supwressed; patienls fubtill semant o roles A%
experiencers, [ these cases, verbs are sither In
puneluad aspect, indicating a =single ovent, or 1n
perteoct Lve state Aaspeci, indicating i1 erneral Lt

resul tant state:

Zla. }wrvcntfxlzwzlll?
ve-vo-te-lo:l-u
trns~she,it-srix—-gather-asp
iL's gathered, accumutated there

.

~
24b. selo:lok
gather it! {se- vou)

95a. Asewatelihshi®
A-se-w—ate-lihsh-i7
fut-rep-she, tt-srix-undo-asp
it wili be undone

?

. v 7 .

250, Asewatuhwa jal thshi

the world will become undune (-al- =sris;
uhwaYa- ‘world, earth’)

- ¢ s
AR Yaln sahalihshi
e undid 1t t-ha- he)
The semi-reflexive can be emploved Lo mark  an

Aactivity which occurs spontanecusiy or a stute which
results frem unspecified, spontaneous condilions.’

26a., wa7kutehy5:!up
wa’-ku-t—ehva:l-u®
fact-they {.pl.-srix-drow, raisze-asp
they all grew up

2EL. sehvf:luP
make it ogrow! raise it! is- voul
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. 4 . ) s
2he. i :?1. wa® kheveha:iu®
I raised her, 1'm the one who raised her

(i V3 —-khoev- [ :hoer)
27a. toyokyh:ku?
te-vo-k-va: k-u®

du=-she,it-srfx-break in two unieces—asp
it’s brolken (inte two pileces)

27b. lfl?}\'\\'a.?kﬁ’?
1 ?—k-:;a?k~e?
Tacti —she,il-sefx~-break-asp
1t broke

The verb in 274, denotes breaking it aoes nof

apectfy A adent, it implies that an event occurred
without an immediately direct avenlt althoush some agent

mavy
This

be responsible or starting the process ot breaking.

word could be used, for instance, to describe the

bieaking off of a pole 1n the dground which rots and
finally breaks al ground level {inlo Lwo pileces),

The verb root -vaf k- ’break’ can co-cceour with

incorperated noun roots in elther semi-reflexive or non-
roeflexive constructions indicating 4 conlrast belween a
spontaneous result without stated asent {(semi-reflexived
and a direct actlion with explicit agent (non-retflexive),
Compare the {ollowing verbs having animate subjects:

2. wahani t.:{lhs,\-'a?kz'-?
wa-h-—an-ittahs~-vath-et
fact-he-grix-tail-btireak-asp
his 1ail broke off, fell off

7
“7d. waikehlel wa Tt kal inva ke
I thought | broke wmy {eg {~ka- |1 -Uin- lew)

A farther use of —at- is atfested tn verbs denoling

change 1n hody position awav trom the prototypical
peslilion of upright posture, eg. sit down, kneel down,

I n

these cases, the semi-reflexive verbh cemphasises he

process of changing posttion while the non-reflesive verb
giegnifies the rosulling state:

oy AT, I

1N walthatalsorl A
Wil T =1 —k-at —At S0t —A
Fact-du—-l-srf>-kneeli-asp
[ knelt down

. - 7
2Hb, tevakatslote
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she's bneel ing down (—vaik- she,one)

2. sanitskb:tA
s—an-Lhskort-AN
vou sg.-srfx-sit-asp
a1t Jdown!

<
29b. kitskolof S({?

I am sitting down {k- T1; s emphatic)
Another use of -at - which may bre rebat od
semantically 1o that shown 1n 28 and ¥Y occurs in the
diftferent ialion of verbs meaning bhuv/sell and

borrow/lend, In these sets, -at- marks movement of coods
away from agent {seli, lend) while the nen-refiexive verb
denotes movement toward agent {buv, borrowi. Lompare:

J0a, waeke:\thhnl/:nu?
winr—k-ata-hni:nu-v
fact-T-srfx-buv-asp
T solu |t

/
30H, walehni :nu?
shiee Longht 1t [ —e- she,one )

3la. wa}mt.f\n{ha?
wa-h-ata-ni-har
fact-he-srfx-borrow-—asp
he tent 1t out

/
3ib, wahan1ha e
he borrowed 1t {-ha- he)

The semantic similarity beotween these examples and
those in 28 and 29 is suggested by the fact that in hoth
setbs the semi~reflexive marks verbs which cnoode
"movemenl. awav’', i.c. movement awav fromw agsent {seiil,
iend) o away 'rom prototypical human position (sit down,
kuneel downl.

In congtriacting some transitive verbs, reallzation

ol —at- 15 carrelated with 1ncorporation of a noun root
indicating direct objecl. These usages can be literal
ar flgural. ive:

d2a. 1\?1?1\;511€"I'|<’1?t.alkfi tA
war-k-ate-navtal-u:t-A
fact~l-srix-bread-put. in, altach—-asp
i baked bread (put bread inside)

-/
J2b, wa s tA



I attached it, put it inside (~-k- 11

d3a. lani,rnttfj: latbts
l-an-iY-ato:lat-s
he-srix—-1fish-hunt-asp
he's a fisher, he {ishes

33b.,  latelihwatd:lats
l-ate-lihw-ato: lats
he-srix-ldea-hunt -asp
he's a dossip, he dossips

Jdc. yuté:lats
she’'s a hunter, she hunts {vu- she,one}
Jda. Kwah uvhkwate! ihwéhtu?sp? _Ti’: nahfg: LA h-';l?l(_\_'(’;hl.e‘?
Hkw-ste=-1ihw-ahtu-Fg-e°® war-k-vohl-af
Ve w facl+l~-srix-ldea-lose-buf-asp what fact-1-
wWork-asp
I laoast interest in whal 1 was doing

3. ukwéhtu?se?
I Tost it, 11 disappeared to me (ukw- fact+1)

Eeflestve/semi-reflexive contrasts
some verbs  ocan scelect elther —aftat- or —af—.

Stentficant semantic changes 1n the unitarv meaning ol
word=s result Ffrom realization of cach moroheme. Several

comparisons {allow, in t ke first, verbs enlail
dilferences in passive or active role of subiects. In

d5a.., with semi-reflexive -al-, the subjec! undordoes a
process  while  on 350, with peflexive  -atat-.  she
Initiates the process which affects her reflexivelvy.
This contrast hiehlights use of -at- in a middie volice
const ract ion while ~atal-is ocmployved for reflex:ve
nreAaning . Furthermore, the semi-reflexive verbh sisnals
less control on Lthe part of sublect or expericheer (see
Jetilnehk and Demers 198G for discussion of middlie-passives
anid lack of control o)

3ha. wakathkaLﬁ:ni?
wak-at-hkal-u:ni-*
[—srl~=-suffer-make-asp
1 had a misfortune, a misfortune happened to
me

3ahb. }elkol;‘1t.'nk;iluniheﬁl{ve?
)hﬂio—ifil'fﬂﬁal—lHli—fnlk\%‘"?
she,one-rfx-sullfer-make-prog—asp
she continual ly., repeatedly hrings misloriunes
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on hersel U

Anot her oxamp e ol conf.ras between ac i ive,
voltuntary insbigal jon, mavked by —afat—, and uspeciDoed,
uncontrolled endurance of a process, marked by -at-,

involves the verb root —uni- "make, buiid,’ Wwith nerlher

rellesive prefix, the verb denotes a transitive action,

ed. hilurni he'li build it’ {(-hl- hel. The verh with

—al- [ABa. )t denoles a spontaneous event or state wilh

suppression ol agent  while  —atat-  (36b.) Indicales

controlled, delitherate activitiy:

3fia. ]\'{-‘ll_lilrl"?

k-—at-1:ni-
T—srfx-make-asp
I am boen

=

o 4 : f P
36, kwiskwils wvakotatu:ni
yako—tat—u:ni—P
pig she.one~-rfx-make—-asn
she made herselfl into a pile

This sentence has a nuwmber of associalted usages: she
drossed up like a plg: she turned herseli 1nto o pig
{she's a wibtch and transforms her bodily form): she ear s

like a pig. The verb i 36, van further contrast wilh
o semi-retlexive form, highiighting the signilicant
difference  in activiiy. n 3bo., the el s

defocusse]:

Sh, kh-'i/si{sz Lot 4T
lo-t-u:-"u
pig he-srix-make-asp
he became a pig, Lurned nto a pilg, was made
into a pis

[n both 36b. and 36c,, the subiecl 13 expressed as
patieni (with obJlectlive pronominals). lndlcating that
s/he experiences the resuili ol an action or process.
However, 0 3th.. witn -atat-, the patient voluntariiy
underdoes the process, n fact causine 1t 1o happen,
whereas in 3bHBo., with —at-, Lhe patlent 1s a passive
EXDOUIeneer,

In the next contrasting set, diftferences among the
verbs seem to entall more focussed concentration and
selli-involvenent 1n reflexives (37¢., 37d.} as compared
t o non-retlexives {J37a., 37h. ) and @ decper
tnlernalization and affective state 1n the refilesive
{37d. 1 as comparced to a semi-rellexive {070, )



se?nikﬁ ialak
se-nikn:t-al-ai

von sd.-mind-watch,suard-cont
be careflual!

37h.  tehifnikihlale?
te-hi-Tnikubl-al-e”
du-l:him—wind-watch, guai;d-asp
I’mbothering, disturbing, worrving, pesterings
bim

SRR wakatetniku: laia
wak-ate-Tniku:l-al-a
T-srix-mind-watch,guard-asp
1 was careful =aboui 11, cuardoed 1t, watched
out for ab

37d. tewakatate®ni iufh]aiv?
te-wak-atate-nikuhl-al-ev
du-I-rfx-mind-walch,guard-asp
T'm worrving, 1 worried about i1t.

A final contrast presents verbs containineg Lhe base
for "leock,' -nvathahlok-, Without relicxive morphemes.

the verb has a simple transitive sense, oo, Abanva -
thdhloke? "he'll lock it.° With -at- and an itnanimate
patient as sub joect { +8a. 0, the veaerh Henolos Y
spontaneous, uncontrolled »vent in which the agent 1s
defocussed. Ity reters fto seli{-locking, as when a iock

repeatediy gets stuck or is  locked without animale
intervent ion:

JBa. watenvnthéhioks
w—ate-nvathahlok-s
it she-srix—-lock-asp
it keeps locklinsg ltself

Next ., compare the tollowing Lwo verbs with animate
avepts. The {irst, 48b., containg -at-3 H¥dce. contains -
atat -

J38b. waF katen \-’A!.}l.‘-’;}”()k(??
wa?*k~aLe-nynthuh]Ok—eP
(avct—-T-setfx-lock-asy
I locked mvself in

RE-Ton wa?katatwnyﬁthihlohe?
waf-k-atate-nvatnahlok-er
fact-I-rix-lock-asp
I Jocked mvself out
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The cuntrast here S0ems to  diltrer from the
distinction shown in verbs tor buv/sell, borrow/lend and
1t down, kneel down {(gee examples 28 through 3110, En
those cases, the semi-reflexive contrasted with non-
reflesives  to indicate  movemnent AWy from  subpjeci
tseli/lend! or prototypical position (sit down, kneel
own b In 3=bh.. "7 Jocked mvsel! in.’ -al- indlicates

tnward act ivity or possibly activily toward prototypical
place {(inside, eg. inside one’s hougse) whereas in d&c.,
T locked myself out,’ -atat—, which ts a redaplication
af —at-, indicates outward activity or activity away Trom
prototynical place.

Discusslion

Evidence From Mohawk suggests an assoocilalion amnond
vartous tunctions of rpelltextves and Lhe crealtion of
middle volcee, detransitives and delocusing of agents.
Shibatani (1985) demonstrales simidjar inlercapneclions
among those graminat ical conslructions tn a wide sampling
3 8 langundes feom  Furope, Asia  and the  Amerioas,
Shibatanl suggests that reflexives and reciprocals are
fundamental ly related 1o passives, Lhe prototype of which
enttails defocasing of agents (ITY9HM:BIT7), Since there arpe
olllern 7., semantic and syvntactlic simibtarities amaong
pasSs ives, teflexives, and reciprocals, tor some
languadges, these cimilaritlies are suilicieat 1o permit
one Form Lo perform the functiens of ithe oLhers”
{ibid:84+47). In Mohawx, in the absence of distinctive
passive formations, refllexive morphemes are somelimes
emploved Lo 1ndicale passive meanings, bolbh wilh animate
subjectys leg., "I was shocked') and inanimates {'1it's
gathered | here™ ).

Shibatlani lurther correlates reflexives with middle-
paszives which express spontancous  oeovents, denoling
aclivities op states which oconr antomalically or wilhout
intervention of agents {ibid:827), Mohawk ~at- Tatlrills
Lhis functlion as well, =22, "thev all grew up.’

Some  Mohawk verts with sgemi-reflexives indicate
stabtes resultineg from actions or processes. Agents may
be implied byl are not exeglicitly encoded, eg., "it broke
into twe pieces.,’ Othep verbs can have stative surface
neaninegs, eg, 'I'm being patien!l .’ Both Fagarn {1988:1495)
arnd kevser and RFoeper {(14984:383) claim that middle yvorbs
i FEnglish are essentlaliv of Lhis bype, T.e. stalives,
Al Lhenadh Mohawk  sgsemi-rellexives oan signal slabive
meanings, the morphemes have o wider range of funclions.
Furthermare, many surface statives such as "1U'm being
patient ' bave nnderlving transitive bases (71H'm making



my mind nice’ ),

in a study of Kovukon Athapaskan, Thompson {1489
draws a conheclion among retflexives., reciprocals and
passives (and causatives ), based on the fact hat bLhey
are TLL.oinvolved in constructions related Lo
transitivity” (Y89 :970. Iln Mohawlk, reijexives  ares
emploved Lo signify transitive actions toward self or Lo
mark debransitivity, Thus, wverbs which have basic
transiftive meanings can be pendered intransitive [eg.

]

"slide, move over fLheve! 7,

Finally, Jellinek and Demers [14383) suggsest a lse of
mididle volece to mark .., less contreol on the part of the
stibiject of the sentence” n some Coast Salish lanzuazes
(1983:3182), Some Mohawhk examples attest to this function
of semi-reflexives as well {(eg. 'l had a misfortune’ .
Such constructions contrast with the responsibility and
control signalled by reflexives ( "she continually hrings
misfortune on herself? ),

For European languyades, Barber ({(1475) describes
middle volce as a “...stralegy Tor markineg i1dentilices
between Lhe surface subject  and other SPs  in the
senlence” (19700171}, In middle voice, non-agentive AFMs
are raised and merged with subjecis, Retlexives 1n
Mohawk perform this funclion in their role to mark
actions by subjects which ai'fect themselves or each
other, Theyv also mark an action which subijecl perform=

for his/her benefit. fndecd, one of Barber's Greek
esamples has an exacl parallel in Mohawk, Note the

Followling {ihid: 18}

haitp-oumal moiran
take-mid.voice share
T choovse {(take for myv own benetit a sharo

Tn Mohawk, wa-h-ale-1abw- ‘he kepil i1t (chose 1t for
Bimsel 37 15 Tormed on the same principles.

Barber points out that middle voica, reflexive,
reciprocal and passive constructions all share a semantic
feature which distingulishes them from true active vaoloe,
iL.e. they all refer Lo events in which subiccts are
somehow allected by thelr actions {ibid:z0), In true
actives, in cvontrast, subijeckts are not affected by their
actlons.

ilowever, 1Lhe wavs in which reflexives and other
consiract tons atfect their surface subjects diftere. Tn
reflexive formations, subjecis affect themselves: 1n
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reciprocals, subljects atfect ecach other; and in middle
vailoe and passives, subjects are atfected by external
acents which may or may not be explicitly mentioned.
Some of these disiinetions are noted Iin Mohawk. For
example, reciprocal meanings aroe conveved by o—atan-;
reflevive meanlings are sivnalled by ei1ther —atat- or -
at-, hoth co-occurring with subjective pronominals;
midid'e volce and passive meanjngs are marked by —at- co-
occurring with obicctive pronominals.

The roie of —at- as an itndicator of voice 13 a
demonst ration of Hopper and Thompson's (19850) Lheses

concerning degress ol 1ransitisity, As they explain.
roeflesives have 7. can intermediate stalus between one-
ardument and two-—arguament clanses” {1Y8: 2771,
et iexives are hlgher in Transitis ity than prototypical
one-ardument. o lauses fintransitives) vet fower o1
Transitivity than prototyvpical two-—argument ~lauses (true
transithives), As the data above has shown, fthe semi-

reflevive In Mohawk performs funcvions which decrease the
transitivity of many verbhs {ee. [ had a misforvune: =1lide
over there!},

Barbor suggests that  in [ndo-Furopean sangnages,
rel bexives, teclpracal s Arid passivoeg cherver b
diachronicatly from middle vorce, bre {hese ancuages,

sieh oas English, reliexives and reciprocals arose {hrough
the development of specintivzed pronouns. Middie voloce n
voerbs s hecome roalized Lhroudgh passives {1375 :121=-2010.
It may weli boe thas in Mohawk, 1the refexive -avat- 13
A reduaplicat ton of and historically derived {rom |he
semi-rerlexive  —at-, te laticer morcheme  hay ing a
product ive function 1n middle voice consirucrtions.

Compgiralive Evidoence

Nortnerrn D eaguolan: Mohawk reflexives -ata - oned -ad -
beaoves  codnates  in all Northern Jlroquoian  langhianges,

Laderiying phonological  shapes are pdentical arthoush

some  allonorphto rujes diverseo Jo In  languages  mos=t
closeiy related to Mehawk, .0, 1he Five Nations of
Cimer i, LinondiAaga, Seneca and Caviaiga, basice reflexive
I'srms s grammat road {functions are the same {soe

Tonnsthiursy “4955:72-75 for tmoetda; Chafe 1967:26-2%7 for
Serveca s UChale 147003849 and Woodbure 1975 or Onendagae ).,
Lonngiury estimates that these Five Nations JTanzuages
separated hisborically ffrom the ¢ther Northertn beanc: ot
Tuscearora/shottoway approximalely two thousand vears ado
(19783300, For Tuscarora, Wil liams (Mithanl descoibes
one refloxive,  =alt-, which has both reflesive  an

veciprocal senses, ed. vakyasthah Twe lwo sce ourseives’



or we see cach other’ [(1UFEIBY),. Evidentiy, Lhe duallc
predis, which does eist in Tuscarora, s nol used to
firsambivuas o L hese meanings as 1L Is in Mohawk ana other
Northern Proguoian janguacgoes, Rades (14881 evemplifies
two el lexives bn Juscarora and the closcely-retated bhut
Loew oxd incl Notrowav., eariler svoken In Virginia and
known throush word ii1sts collected by John wood in 1820
{19371 :27), Allomorphic ruies In Thuscarors and Noltowav
differ f{rom 1those of the other MNorthern [roagnioi an

Panguades, a0 result ol overall sound cvhanges. From
Hudes! data, -—-atat- has both refilexive and recliprocal
meatings while —-al- has re{lextve and other fuanctions
similar Lo those operating in Mohawk. Amoneg  Rudes’
examples arer it st ruck dtself’ in T: 5?1153 ) freuh
and 1o N unfatenbecoruy; Tyvour own ocars' o oin T Qr:th-ghna&l*\

H and Tlvou) slsten’ o Nt osatuntatag Uibidodne 40,

Twe additionat Northern [roguaoian jangiages  no
londer spoken, Huron and Wyandot, also had refloxive aned
semi—retlextve morphemes, evidently with forms  atd
tiunct rons s1imilar to those 1n present-day Mohawk,  Among
Farbeau’s cxamples Crom Wyandot, spoken uptal recent iy

oples

d' and

ginal Huronian o

by Oklaboma descendants of abor
"T-self-office holi

i
of OIntario, arcer oA T’—_r.-—ir. -rih i

h-ladtate-—n—ate: vt The-to oself-hair burns’ {19158,
Ta.

Anather exlinct Norvlhern lanvuage, currentlvy known
s taurentian (Lounsbury 18X :3400,  has  some scanty
sixtoeonth-century documentat jon added o Journals of

Jacgues Cartrer. d.oAL. Uuog cites the following woirds
from Carfler’s lists and from nineteenth century fohawi:
"ltook  at me’ {redarde-moi) in M fakalhatho ared
Laoneent {an: quatgalbomye  (1TRBZ2:TRE). Thils  oxample
atte=sts Lo realization of —at—- 151 the Tatter lang.aaoe,

Ther Tacl Vhat retfiesive funcitons ape obd in Mohawhk
ra sShown by oanother o work  of Joan, I discussing
reflesives in paincteent h conlury Mohawk, he noles Lhat -
atal- kad both retleosive and reciprocal meanings and thatl
Phe dumtic —te- was nsed in reciprocals with non-stngubo
subiects (146601115, Accordine fo Cuog., —at- Fanoet ioned
o render verbs passive bolt o also cccoureed i deponent
verbs (verbes depenents’T) which have passive Porm but
aclt ive meanings Cibidsi12-11314,

therokee: Southern {roguoian is represented by Cherokee,
spoker in North Caroiina and also by desceondants of fhe
Aty g ingi population  who now  reside in  Olclahoma,
ounstbury esl bmates branching of  Cherokee  from  the
Narthern languades (o have cccurred approximately sH00-
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Pl veears o ago (197H0584). [ikee Northern  languades,
Cherokee s refieosive and reciprocoal markers., Reviurn
Geecribes a reflesive  -—adad-% Wil h s posit loned
Fellowing a pronominal prefis and preceding a verb stoem
F1Y3r 670, From hiis examplos, —adad- seems Lo have

e lenive meanings when the =subiect s aingular  and
reciprocal meanings when the saboaecs ts duad op piurag,
For instance., radadovohassa 71 am teaching myvzself’

tfosnadadeviohh & sy Tanotiner  ard | oare teacining ench
other:’ and dandadevoha soas Lhey teach eacn olher’

ibidend, DhHY, 2720, in these eramplies, verhs with non-
sincular =abjects contain a prelix d- which Hevburn
sarlrer detfines =s pinral’ {ibid:1l781 and which is
cognate fo Mobawk dualic prellx -t- co-ocourring with
non-sinedlar subaects + reflexive ~atat- to render A
reciprocal rather that reflexive meaning, Revivurn does
nol, b examples of —aoad- and duad o or plural s icois
without 1The prefisx -d-. Sinee he does not give  anv
attention to this sssue, 1L 1s nob possibie o Kinow
whether such co-occiirrenees may or may nol exisi, ar Lo
htiow huw one worlld csoress preflesive meaning=s S0 nion-—
singuiar =abjeets,

Heeshbirn ' e material reveals another form whicn has

Some e b besive as o wel o as of her Fanet rons., [t 18
reea kel as s~y cnlie, o and -ad -0 ne oontrast o ing roaon
P dgiven: sy=dercha 1 am shaving him’' and  god D<o ohia
Tloam o shavipy mvse b0 A b2 TE ) . THher evonples of L hos
- ) N Ve P N . . .
R i PLpes : Soeadro e i Y BT S LI PR SEE: mw AR
s {0 - . H . . P . ! D P HI. t .
agal el e Ioam happe s At bad s sool vl bbb bl
fanee (ST S0 Y I s S VI I

in an Aanglvsis of therokce toxt matorial, Wa: xer
segments the profi ali- tad/ s: which he translates ans

"wilh reference to oncself’ (T9TH2100, Ll omociivs in
ML s esameies With reflesive meanindgs  inciuding:

eatisderfrba 70 Tm o helping aveseitd {compare:

dedrsdes b i T T hel ety them? oo r-z_g‘n-‘g_{.&u}zi_vih-? sea 1 Tm
et eaten’ [aemetlhiing i Fecding irvselt oo omed: and
pi i Tein down !t {1l 223-224 0.,

Thewe NMheraskee matoerials show clestr resemolances Lo
Mook e les rvea, GHCOMpPAas- g similaritv in
st bon within verbhs, and

phonelos ieal Torm, struciaral
Tons, Thoe data obyiomsly

averlappineg of soemant! o lunot

ad Lesl o Lo the Antil-poty ot (S I RSN miecr lobag P
Yroguotan.
Copeidoarn e Sinece Chafe (19 7H, 18741 has  wuacesced o

Arwtorrral o cobpnection belween Jroounian and Caddoan. it

1e vevlesant e Laren berelly do Cavloan Languases oo




ey idence of 1eflasive [orms., i Chafe’s discnssion of
Usitldlonn ard Jvoguolan relarionships. he dblustrates oo
curresponderne hetweern dhe Sencea somi=reblosive —ab— arnd

cavhiio bene Cact fve -1 -

in o sdlditron te phuonologienl resembilances. Senec
womL =t Jes ive ond raddo bhenpnefact rve o share stroire bl
similarities since boath cocur as D lefbmest cobst i genl s
i verk base<T  (PuTEHIHE Y, ol bk Yollow  probominal
profiseq, Chafe  fortiusr draws o parallel o the e
coemant e and o grammab teal frnettens. l.e, bhey Tatbfe ot
Pransitbivity in o some o) therr occunrrenss=a, ol bhough 16
s bo W s, The  Cadao Thonedact ive! sometd ime s
Uran=itivices bases olberwise tubransit ive, while  ho
wetterca e lemen! sometimes has 'he opposile efffect T0ihig]

it

Pace Mohawh s los abave b,
Among Chatc’'s Caddo cxamples of benefactives (-t-
Peoomoncet fmes s real reead oavs sni—, o s liernat ton aoblesd esd
Foreliesaves proceding the vowel —1- ) t¢a-t-

by —a Tebh=an 71 am voine bta telbl he vou; 't o Anoe nmiiva -
Ak "thel kidied for owme; ' and Au-np-bi P r-ah "The) 1%
going 1o wipe for me’ (ibid: 730, ihale uprther stales

it Mohriw

Chat addoan benetact ive also has o poSsSeEssive SHonse REEN
For ins=lanee, ,-‘.h;f\'—f-.u—_.'_—{":-1 baii=Taf o hel: e presernt Lo
e, 1 heves a0 et fibidr T [he Mohawk  esamp e,
weriioid o f dhwA "he Kert 11 the chose it for Lilmascl
e pides evidence of o benefactive functiorn of the semi-
o e i ve,

Fro o liks vovaow of thoe Ceaddoan famiby, Lhafe {19749
Peconsirncts prolo-Caddoan benefactive as —t- or -p-.
HMooceours  in Nerihern Oaddosan s =ui~ ar —tir- e

Pra, weoe LKood F9748 1, Chatfe sugeosi= fhat fhe —o- was

Al T1nhe- ihis
P Troguaian semi-rellesive ~at = (~an-= 0P —#@pr—1 wh i

arrdinally part obf o an asrocment prefis

Tman o oadsc hmve pleked gpo L6

Viowe | frrom  procedl
Aadreement el ives" (1Y TY A0t .

._‘.
15

In M AATCESIN Coalparat 1w o bdene rroctieat e
picssib o connes 1 ions MO frogualan B! Coicddd oy
mes e e mee s which =hare simitarit les, al tneiteh P
pent it ies, in phonologioal shape, slructural poasition
withitt verbe and on o semanhic sond crammal feal funet fors.
Al thoueh Jdata are pot odefinit ive, they are sigeest ive
A Stpport Do b hyrotheses COnCErT LY Pami il
el at Tanshit s, Erveleas Ly resmeareh in ocomperal dves
teeconstrast jaons of  Seanmat roai sndd semAant Lo ecatesorios

wi b bapefal by provivie conlirmad ion of these hivpotheses

s b ety
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A The Jal 4 examined come from akwesasne Mohawkh., spoien
afb vhe Abkwesasne (Bt, Hedclis) Reserve, located o nortlhioen
New Yorh Srtate o amd o oin Canada o Onbario o and Guebeo, Ve
Resorve has oa lotal popalat Tors of appyros . omeed o by Ton, G800,

possibiy nalf of whom arve speskers of Mobhawlh with varying

e rees of proaficicne.,

L For

abbher it i

oot thie s e lnre of Mohaw ko vt s

ramnatioal ang phonotlogical features
; .

ol e Tanyguade . see Hony ol lain V9T Grannre o

Showe st Moliawlh,  and Beattsy 1374, Mohawlk Morphoious,

{
Thee Aot ter 1w an anatvsrs of Uhe habiavwalie lisoiect

3 There sare two “feminine” prouominal prefizes in
Mohaww o tine denotes Female humarnes ard indefintte poersons-
SAeminiue andefinitel o while the other denhotes lemale
}

Lamars, sndmals ang nagituate obidects (feminine neuval ),

The ochoice of jpreils in rvelcerence 1o Temaie huamans
Coliows  cortain cencral  rules  of  social et ilguetoe,
cont indent apon speciflc ave, status and afbecl tonal
Tes ek Lennsiil s, Tdiesyvneratio vusasge alwso s & rtacior.

t The refiosive 1s reald it s number of al iomorphic
shapes: -alat -, —tar-, —atak-. -tak-, -atale-, -tale-, -

Alan- and —lAan-. Siwilar allomorphy operates for the
Sem e U beewove . —ai- L —v -0 k-, k-, —ate-, —te-, —an-
st oen-L 0 Hreilefiyv, retix-—inttial —a- is lost tolloewing
vawicbsl oan cnenthet e —eo- 1y adided precedineg consonatitsg

-t = —k/ viooamd -1 =@ -/ 1. See Bonvidliain 1972 and
Beesntty 1% tfor addit taonal details.,
> in s e pheme sedmentat o, t he folilowing
A rey Jai tones dare gacrd For verbal o affives:

RENTSEN

Tnes: rix-rellesive, sriv-gseni-reliexive, ffact-
fartualb, ftut-fidlure, opt-optative, tros—-translocatise,
du—dualic, or-repet it ive.

Saf ises: asp-aspect o bl -bhenePact tve, os—oaisal tver,
prog-praogresaive, canl-conl rnuative, rvrs—-reversive, st -
it riboel Ty e,

Algo, nom—rominalrzes, nt—-lntertrogat 1y,

Vintaily, note that A/ and /Ju/ ave nasallced vowels,

&

Aambiguily between teflesive and recinrocal meanines

wirteapread in  diverse  lansuages, For esxampte,
Shihatant {1380 806!

crtes Jdata from Spatirsh, Rossiao,



Guechaa, Yavapal and Teteloingo YNahuaatl, Also. French
s cat have bolb osenses shon ased with non-singilar
SHb joe s, Finallv., see Holienbach {for a discussion of

ambrreuity belween "recirroral and composilional readings
Fese thee peciproacal  construction in topala Trigue, a
Minicoan 'anghage of Mesteo (1898123 1-280104,

7 Sce Shibaland (U8 18BET-HZE Y for examules of wse of
reflevives {0 denole sponlancous cvents or states  in
Spanish,. Prench, Hossian and Guechaa.

8

cord rasts with  some wadata Prom Jaranese dlsclsserd by

The Mobowlk pattern of empioying —al - o1 Teebi/pomds

watanabce (19900 In a paper on fransitisiis an Japanes

Walanabe noted that adents who dive/seld L have more
e T | A N N A R s than  the recoiver, VRS brps oo
fius 21, Henee, In Jdapaneses, constructians involving
divinglaelling eyl ol et tveJacousal 1oe marking
ftvpical of ftrans:tive claunses! on theisr lwo NI's while
e g e Tiey ol v ins recely ing/buving tah e
nominat ive/hominat ive marking {indieat ins | cvwe
tran=ilivityi, The distinction in Mohowis seems to st ross
a0 i M erent semant i concept, =inee -t - siegnals

decreases In transitivity, its use in ‘sell/lend’ miast
e based on oo dilferent. principle. Moreover, some verbs

with -—at- indicate sunject 's lack of contrel tex, | had
a misfortane, a mislortune happoened to mel. JThese acis
sileees that the semant ic basis for dase ol —at- i

Twell/lend’ s more likely derived from concepts ol
movement o as discussed in o seciion G.ob,

Furihermore, Mobawhk interest in movement reltated fo
rrototyvpleal place o dirvectron s also attested  in
verhal prefixes called "cislocative” and "translocat tve "
Amand he comples cond rastive usewn of these preii.os is

faat . bres cislocat 1ve €Tl =ivnifs mon eme b Lwasward
pratoetyplieoal prtace {roe. eronned leveldl, eg. descend irom
Up=tairs, oome up from a hole in the Jdround, I n

contrast . bransltocal tves coan dencie movement awas Prom
groynd Tevel, ed. cbimb up into a tree, agescend ntooa
Fsovmranent Loy Bons i llain lys]l for arther disonscion,

9 .

inosa comparabive nole, the pretis ber— n Dahasa
"dunesian {cited 1o dopper and Thompson TH8G:278 1 has
quile simorar fanctions Lo Mohawk -at-, s used Lo

det ransrbivize verh stem= (1o hang something up— Lo be
hanginey, 1o mark on-<oing stales (to bear fraitb ), and
o oespress retflexive and reciprocal meanings (Lo cxchangs
rinve, olaspe hands, shave onesel ),

For discussion of phonologtoal reconstructions {for
Froto-Lrogualan and  subseaguen saurnd changes i Lhe
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descernniant ITangangdoes., =ee hounshaes 1978 and MU han P97,
= = :

H Note fthat the Aorthern morpheme —atat—- is reallsed
phonet tvaily as —adat -7 0 amd —adad-7 0V,

2 i a study of Cavinena 1o Tacanan  language  of
Bolivind, Camp describes o rellexive const rucl ron which,
it oAaddition lo yoflesxive and recliprocal meanines, ol =o
can be vsed withont co-referent1al subieci= and obhiiccis
Lo expless possessive, henelactive or cocat ive roles
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